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THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. 
PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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Sedia a Dondolo per Bambini



adult.

can lead to a danger.

Before You Start

EN

GENERAL WARNINGS

vermeiden.

ALLGEMEINE ACHTUNG

Bevor Sie beginnen

DE



Antes de Empezar

ES

ADVERTENCIAS GENERALES

Avant de Commencer

FR

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX



Zanim Zaczniesz

PL

Prima di Iniziare

per riferimento futuro.

IT

AVVERTENZE GENERALI

Pericolo! Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di 

adulto.



Voordat U Begint

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN

NL IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE.

WARNING

table)

EN



IMPORTANT ! LISEZ ATTENTIVEMENT ET 
CONSERVEZ POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE.

AVERTISSEMENT

FR

WICHTIG! BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND 
ZUR SPÄTEREN REFERENZ AUFBEWAHREN.

ACHTUNG

DE



Hambourg, Allemagne

falta.

directa.

Hambourg, Allemagne

IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E 
CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO. 

AVVERTENZA

bambino all'interno.

IT

¡IMPORTANTE! LEA ATENTAMENTE Y 
GUARDE PARA FUTURAS CONSULTAS.

ADVERTENCIA

ES



culla o in un lettino adeguato. 

o mancanti. 

d) Manutenzione del prodotto e pulizia o lavaggio 

BELANGRIJK! LEES DIT AANDACHTIG DOOR 
EN BEWAAR HET VOOR TOEKOMSTIG 
GEBRUIK.

NL

WYKORZYSTANIA.

PL



HOW TO USE

Before use: 

.

.

.

Rocking Instructions:  

. r

violentl .

.

.

Maintenance: 

.

cool and ventilated place.

.

         Warning:
. Warning: ,

ENWAARSCHUWING



. T product mu be  under t  vi ion of an adult.

3. T  pac aging  not a to . Plea e place t  pa aging 

from infant  and  to preven uffocation.

4. T product i or adult a onl . Before , plea e

 t t all componen are ec  f tened and properl

talled.

. Place it on a flat face. En ure t  i ufficient open pace

around it. Before pla ing, move  fragile, un able or ea il

falling nearb .

. Do not  t  bab o climb or  around,  it ma po e a

danger.

. Plea e avoid dire t and   from an t

 and fire ce .

. Do not   to  t  , damaged or

deformed part ,  t  ma lead to accidental inge ion,

uffocation or ot  inciden .

. Do not aim t  par a our e e or face to avoid .

. It i ted to u e  part  or acce t are not

provided or recommended b  manufacturer.

. T  produc  not be  for .

ANWENDUNGSHINWEISE

Vor der Anwendung: 
. V

.

Schaukeln Anweisungen: 
.

.

Wartung: 
 T

.

 T

         Achtung:
.

V

DE



. t unter der Auf c t eine c enen 

v t .

3. Die Verpac  i  Spielzeug. Bitte legen Sie die 

Verpa ung au  der Reic te von S  und Kindern 

ab, um ein E tic en zu .

4. t t nur f  die Montage durc  E c ene 

timmt. V  Sie ic  vor dem G , da alle 

Komponenten ic  befe igt und ordnung in allier ind.

. Stellen Sie da t auf eine ebene F c . Stellen Sie ic r, 

da um da t  au reic  Platz i ntfernen Sie vor 

dem Spielen alle z , tabilen oder t umfallenden 

Gegen  in der .

.  Sie  Bab nic lettern oder , da  

eine Gef  tellen .

. Bitte vermeiden Sie dire e S t  und ten Sie 

e on W  und F  fern.

. La en Sie Kinder nic t mit demontierten, be ten oder 

verformten Teilen , da  zu v tlic  

Ver c , E tic  oder anderen Verletzungen f ann.

. ten Sie die Teile t auf I  Augen oder I  Ge ic t, um 

Verletzungen zu vermeiden.

. E  i verboten, Teile oder Z  zu v , die nic t 

vom Her eller geliefert oder empf  .

. Da ollte t zum Sc fen v t .

COMMENT UTILISER

Avant utilisation : 

 

naturellement. 

 

Instructions pour Balancement : 

 

Entretien : 

V f

         
         Avertissement :

 A

 A

 Avant et pendant le 

FR



. Ce produit doit être utili  la veillance d'un adulte.

3. L'emballage n'e pa un t. Veuillez placer l'emballage  

de port  de nourri et  enfant  afin d' viter tout ri  

d' touffement.

4. Ce produit t t  à être  par  adulte  

t. Avant ut tion, veuillez v  a   tou le  

c t  olidement fi  et correctement t .

. Placez   une urface plane. 'il  a 

uffi amment d'e pace libre autour. Avant de r, z tout 

t fragile, in able ou u eptible de tomber à pro imit .

. Ne lai ez pa le  grimper ou  à pro imit , car cela 

pourrait enter un danger.

. Évitez l' tion directe au  et z  de toute  

de c  ou de feu.

. Ne lai ez pa le enfan  avec de ce t  

 ou f , car cela pourrait entra ner une 

tion accidentelle, un touffement ou d'autre ble .

. Ne dirigez   ce   ou votre vi age afin 

d' viter toute ure.

. Il e interdit d'utili er de  ou de acce  ne 

ont pa  ou  par le fabricant.

. Le produit ne doit pa être ut  pour dormir.

CÓMO UTILIZAR

         Advertencia:

ES

Antes de su uso:

colgando de forma natural.

Instrucciones para Mecer:

Mantenimiento:



encuentre cerca.

fuego.

COME UTILIZZARE

Prima dell'uso: 

 

 

Istruzioni per dondolare: 

 

da poter infilare un dito tra la cintura e il corpo.

Manutenzione:

         Avvertenza:
 A

taglienti fuori dalla portata dei bambini.

IT



WANIE

Instrukcja bujania:

Konserwacja:

 T

PL. Q to prodotto deve e ere utilizzato otto la vi ione di 

un adulto.

3. L'imballaggio non  un giocattolo. Si prega di tenere 

l'imballaggio lontano dalla portata di neonati e bambini per evitare il 

c  di ffocamento.

4. Q to prodotto  tinato c vamente all'a  da 

parte di adulti. Prima dell'u o, ic  c  tutti i componenti 

iano fi ti aldamente e in allati correttamente.

. P zionarlo  una uperficie piana. A c  c  vi ia 

pazio libero ufficiente intorno al prodotto. Prima di giocare, 

rimuovere eventuali oggetti fragili, tabili o c  potrebbero cadere 

facilmente nelle vicinanze.

. Non c tire al bambino di arrampicar i o giocare intorno al 

prodotto,  potrebbe e  pericolo o.

. Evitare l'e po izione diretta alla luce olare e tenere lontano da 

fonti di calore e fiamme.

. Non c tire ai bambini di giocare con parti montate, 

danneggiate o deformate,   potrebbe c  inge ione 

accidentale, ffocamento o altri incidenti con le ioni.

. Non puntare le parti  gli  o il v  per evitare le ioni.

. È vietato utilizzare parti o acce  non forniti o raccomandati 

dal produttore.

. Il prodotto non deve e ere utilizzato per dormire.



. Ten produ mu i b u pod nadzorem o ob doro .

3. Opa  nie . Umie opa  z dala od 

t i dzieci, ab apobiec udu eniu.

4. Ten produ przeznaczon cznie do monta u przez

o ob doro . Przed u iem e ie element

 bezpiecznie zamoc  i  zain .

. Umie produ na zc . e 

niego arcz co du o  prze rzeni. Przed 

rozpocz ciem z u el ie ruc , nie abilne lub t o 

prz c ce  przedmio ce  pobli u.

. Nie poz  dzie u pina  ani  produ u, 

mo e to za niebezpiecz .

. Uni  bezpo redniego t cznego i tr  z dala od 

el ic  c  i ognia.

. Nie poz  dzieciom  zdemont mi, 

u odzon mi lub zdef mi cz iami, mo e to 

zi do pr pad cia, udu enia lub inn

obra .

. Nie c  elementami  o ani t z, ab uni obra .

. Zabrania  u  ic i lub a e , 

 nie zo do arczone ani zalecone przez producenta.

. Produ nie  b u do pania.

GEBRUIKSAANWIJZING

Voor gebruik:

Schommelinstructies: 
V

Onderhoud: 
V

V

f

         Waarschuwing:
W

V

NL



. Dit product moet onder toezic t van een v ene  

t.

3. De ing  geen . Plaa de verpa ing buiten 

t  van en  om v t ing te voor omen.

4. Dit product  ui luitend bedoeld voor montage door 

v enen. Controleer voor gebrui of alle onderdelen goed zi  

beve igd en correct z  ge n alleerd.

. Plaa t product op een v e ondergrond. Zorg ervoor dat er 

voldoende v  ruimte rondom i V  voor pelen alle 

bree bare, on abiele of gema allende v  in de 

buurt.

. Laat de bab niet  of  in de buurt, aangezien dit 

gev an z .

. V  direct zonlic t en  t product uit de buurt van 

tebronnen en vuur.

. Laa inderen niet  met gedemonteerde, c  of 

vervormde onderdelen, aangezien dit  leiden tot accidentele 

inname, v ti  of andere .

. t de onderdelen niet op  ogen of gezic t om 

v  te voor omen.

. Het  verboden om onderdelen of acce e gebrui en die 

niet door de fabri ant z  geleverd of aanbevolen.

. Het product mag niet  gebrui om op te lapen.

Accessories List / Zubehörliste / Liste des 
Accessoires / Lista de Accesorios / Elenco 

Accessori / Lista akcesoriów / Accessoireslijst

A: Left panel   
A: Lin e Platte 

A : Panneau gauc e 
A: Panel iz uierdo   
A: Pannello ini tro   

A: Le  panel
A: Lin erpaneel 

B: Rig t panel  
B: Rec te Platte 

B : Panneau droit 
B: Panel derec o  
B: Pannello de tro  

B: Pra  panel
B: Rec terpaneel 

C: Seat  
C: Sitz 

C : Si ge 
C: A iento  

C: Sedile  
C: Siedzi o

C: Zitting 

D: Cro bar
D: Quer tange

D : Barre tran ver ale
D: Barra tran ver al

D: Traver a
D: Poprzecz a
D: D ar bal

E: Bac re t
E: R c enle ne

E : Do ier
E: Re paldo

 
 

 

F: A l

E: Sc ienale 

E: Oparcie
E: Rugleuning

e 
F: Ac e 

F : E ieu 
F: E e 
F: A e 
F: O
F: A  

  
  

   
  

  
 

  

 

 

G: Nut 

G: Mutter
G : Écrou 

G: Tuerca
G: Dado 

G: Na r t a
G: Moer

 
 

  
 
 
 

 

H: Bearing 

H: Lager
H : Roulement

H: Co inete
H: C inetto 

H: o o
H: Lager

 
 
 

 
 

 

I: Cu ion
I: en

I : Cou in
I: Co n
I: C ino

I. Podu z a
I: en



de la tuerca G.

G.

van moer G.

Instructions de Montage / Instrucciones de 
Montaje / Istruzioni di montaggio / Instrukcja 

. Secure B to D t   p G

. Befe igen Sie B an D mit  St. G

. Fi ez B à D à l'aide de  ce .

. F  B a D con  pieza G

. Fi are B a D con  pezzi G

. Pr moc  B do D za pomoc  u G

. Beve ig B aan D met u G

1
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. Secure C and E to B t  3 p G

. Befe igen Sie C und E an B mit 3 St. G

. Fi ez C et E à B à l'aide de 3 .

. F  C a B con 3 pieza G

. Fi are C ed E a B con 3 pezzi G

. Pr moc  C i E do B za pomoc  3 ztu G

. Beve ig C en E aan B met 3 t  G

2

A

3. Secure A to C and E t   p G

3. Befe igen Sie A an C und E mit  St. G

3. Fi ez A à C et E à l'aide de  ce .

3. F  A a C on  pieza G

3. Fi are A a C ed E con  pezzi G

3. Pr moc  A do C i E za pomoc  u G

3. Beve ig A aan C en E met u  G

3
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4. Secure F to H t   pc  G

4. Befe igen Sie F an H mit  St. G

4. Fi ez F à H à l'aide de   G.

4. F  F a H con  piez  G

4. Fi are F a H con  pezzi G

4. Pr moc  F do H za pomoc   G

4. Beve ig F aan H met u G

T e interface i  uare aped
/Die Sc nitt telle i t uadrati c  geformt

/L'interface e t de forme carr e.
/La interfaz e  de forma cuadrada
/L'interfaccia  di forma uadrata
/Po czenie ma zta t adratu

/De interface i  vier ant van vorm

4

. Secure H to t  product t   pc  G

. Befe igen Sie H an dem Produ mit  St. G

. Fi ez H au produit à l'aide de  ce .

. F  H al producto con  pieza G

. Fi are H al prodotto con  pezzi G

. Pr moc  H do produ u za pomoc  u G

. Beve ig H aan t product met u G

5



. Secure  to t  product t and loop f tener

. Befe igen Sie da en mit den Klett en am P t.

. Fi ez le c  au produit à l'aide de fermet  aut t .

. Fi are il cu cino al prodotto con  a trappo

. Pr moc  podu  do produ u za pomoc  z na rzep

. Beve ig u aan t product met ttenband

Attac  t  and loop fa
to t  frame
/Bef tigen Sie die Klett c
an den n
/Fi ez le att aut t

 cadre .

/Fi  le  a rappo ai telai
/Prz c  z cia na rz  do ram
/Beve ig de littenband aan de frame

I

6

PUSH
/DRÜCKEN
/POUSSER
/EMPUJAR
/PREMERE
/NACIŚNIJ
/DRUK
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